Annotation

This thesis introduces Jifi Mordechai Langer, who was Czech Jewish author.
Through the data of his biography describes his mental focus and some of the aspects of
his works, which is inspired by it. The thesis is focused on his first book of poetry Piyutim
ve-shire Yedidut, which is written in Hebrew and was published in Prague in 1929. The
thesis contents translation of poetry into Czech language, description of language and
form. The author describes also main topics of Langer’s poetry and its place among other
works by Jifi M. Langer and in tradition of Hebrew literature. Influence of Hebrew
literature and Hasidism, which she finds out in the book, shows for better understanding on

concrete passages.
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